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Le savoir qui sauve des vies !

Ne pas oublier en cas 
d'urgence :

Nous te recommandons de suivre un cours d'urgence
pour pouvoir agir correctement en cas d'urgence. 

1. Où se trouve le lieu de l'urgence ?
2.  Qui appelle-t-on ? (nom, numéro).
3.  Que s'est-il passé ?  
4.  Combien sont blessées ?
5.  Quand cela s‘est-il passé?
6.  Autre chose ?
7.  Attendre les questions !

? Les 7 questions d'urgence :

1414
Rega

118
Pompiers 

112
Appel 
d'urgence

144
Ambulance

145
Toxi-
Centre

117
Police

Numéros d'urgence en Suisse

Enfant sans vie ?
↓

Appel à l'aide
↓

Libérer les voies respiratoires

Pas de respiration normale ?

↓
Respirer 5x 

↓

Prendre le pouls (10 secondes)

↓

15 compressions thoraciques / 

2 insufflations (1 minute)
↓

Appeler les urgences
↓

Continuer avec 15/2

A l'aide !

144
↓ 7-Q

Basic Life Support (BLS)
— Étapes de la réanimation en bref —
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Coff ret-cadeau gratuit avec des off res superbes. Commander Commander 
maintenant !
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Ton enfant 
vient-il de naître?
Alors inscris-toi maintenant et réjouis-toi de ta 
boîte-cadeau Felicitas Junior. Tu y trouveras 
 d‘excellentes off res et de beaux produits à tester.

Ton compagnon pour la grossesse, la naissance et la vie de famille.

Newsletter gratuit: Des informations au bon moment. Abonne - toiAbonne - toi
maintenant !

Comment se 
développe mon bébé ?
Abonne-toi dès maintenant à notre newsletter
 hebdomadaire sur les bébés et reçois toutes les 
 informations adaptées à la semaine de vie de ton 
bébé.

Ton compagnon pour la grossesse, la naissance et la vie de famille.
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ɼ Un enfant est une petite main qui 
nous ramène dans un monde que 
l’on a oublié.“ Antoine de Saint-Exupéry

Chers parents,

La naissance de votre enfant est un événement unique et inoubliable – un 
moment rempli d'émotions et de nouveaux défis. Pour vous en tant que mère, 
la naissance est une expérience particulièrement marquante, tant sur le 
plan physique qu'émotionnel. En même temps, votre partenaire joue un rôle 
essentiel!: non seulement comme soutien pendant l'accouchement, mais aussi 
dans les semaines et les mois qui suivent. Une communication ouverte entre 
vous en tant que parents est particulièrement importante. Partagez vos pensées, 
vos peurs et vos joies avec votre partenaire afin de grandir ensemble et de relever 
les nouveaux défis en tant que famille.

Ce guide souhaite vous accompagner dans votre parcours et vous fournir des 
conseils et des suggestions précieux pour rendre le quotidien avec votre bébé à 
la fois détendu et enrichissant. Il a pour but de vous aider à trouver des réponses 
aux nombreuses questions qui surgissent avec l’arrivée d’un nouveau membre 
dans la famille.

De plus, je vous invite à visiter notre site internet www.letsfamily.ch. Vous y 
trouverez des informations complémentaires sur les sujets liés à la naissance, 
au bébé, à l'enfant et à la famille. Avec notre newsletter gratuite, vous recevrez 
chaque semaine des conseils précieux et des informations adaptées à l’âge 
directement dans votre boîte de réception. N’hésitez pas à vous inscrire ici :  
www.letsfamily.ch/newsletter-baby.

Cependant, il est important de souligner qu'aucun guide ne peut remplacer 
l’expérience personnelle. Chaque bébé est unique et vous mettra au défi tout 
en vous enrichissant de manière personnelle. Prenez le temps de découvrir 
votre enfant à votre rythme et de vivre ce moment particulier en famille. Offrez-
vous l’espace nécessaire pour trouver vos nouveaux rôles et organiser une vie 
harmonieuse ensemble.

Je vous souhaite, à vous et à votre bébé, une santé de fer, beaucoup de joie et des 
moments inoubliables. Restez sereins et ayez confiance dans le fait que vous 
trouverez, avec votre partenaire, le bon chemin à suivre en tant que parents.

Cordialement,
Dominik Wey
Gérant de Present-Service
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 Généralités concernant le développement 1.1     

Chaque enfant a une manière très indi-
viduelle de se développer et d’apprendre. 
L’échange avec son environnement et la 
certitude d’être choyé et!entouré sont essen-
tiels pour le développement d’un enfant. 
Dans le ventre de la mère déjà, les bébés 
sont de petits êtres sensuels qui perçoivent 
leur environnement. Lorsqu’ils viennent 
au monde, ils sont à même de percevoir, 
sentir, sentir le goût, voir et entendre. Cer-
tains sens sont déjà totalement formés, 
d’autres doivent encore s’affiner au cours 
des semaines et des mois à venir. A la nais-
sance, les bébés voient encore flou, que ce 
soit de près ou de loin. Ils ne perçoivent pas 
non plus les contrastes tels que clair-foncé 
comme des adultes. Cependant, si les cou-
leurs sont vives et les contrastes importants, 
les bébés y prennent plaisir et regardent 
avec intérêt. Aujourd’hui, on sait que les 
bébés voient le monde comme les adultes à 
partir de l’âge de six mois. Contrairement à 
la vue, l’ouïe est déjà parfaitement formée 
dès la naissance. Pendant les dernières se-
maines de grossesse, les bébés peuvent déjà 
percevoir les sons et ceux qu’ils entendent 
dans le ventre de la mère sont nombreux ! 
L’éventail de l’évolution normale est parti-
culièrement large au cours de la première 
année de vie. Cela ressort particulière-
ment dans la motricité globale. Certains 
enfants font leurs premiers pas à 12 mois, 
d’autres seulement à 16 mois. Quelques-
uns vont à quatre pattes avant de se lever 
et d’apprendre à marcher, d’autres roulent, 
rampent ou se poussent habilement en 
avant en position assise sans jamais aller à 

quatre pattes. Eux aussi apprennent à mar-
cher en jouant. Ne vous laissez donc pas dés-
tabiliser si les progrès ou comportements de 
votre enfant apparaissent pour la première 
fois à des moments qui ne correspondent 
pas exactement à ceux qui sont indiqués ici 
et évitez pour cette raison de comparer avec 
des enfants du même âge. Certains enfants 
se développent plus rapidement dans le do-
maine du langage, d’autres du point de vue 
moteur, d’autres encore sont très orientés 
contact avec d’autres enfants et adultes. 
Laissez à votre enfant le temps de suivre 
son propre rythme et réjouissez-vous avec 
lui de chacun de ses progrès ! Si vous avez 
des doutes concernant le développement de 
votre enfant, adressez-vous à votre pédiatre, 
à votre sage-femme ou à votre puéricultrice.

Premiers jours
Etat physique
Le voyage à travers le bassin et les autres 
peines de la naissance peuvent être à l’ori-
gine de l’aspect un peu comprimé du nou-
veau-né et de la déformation de sa tête. 
Après la naissance, les paupières sont sou-
vent gonflées et ont de la peine à s’ouvrir. 
Ces blessures de naissance disparaissent en 
général déjà au cours des premiers jours. 
La taille moyenne d’un nouveau-né est de 
48 à 52!cm. Il pèse entre 2’800 et 3'800!g. Là 
aussi, les différences peuvent être impor-
tantes. Votre pédiatre peut vous montrer sur 
la courbe dite des percentiles comment évo-
luent le poids et la taille de votre enfant.

1.1 Généralités concernant le 
développement
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Un petit aperēuɐ
Votre étonnement est grand en faisant 
la rétrospective de la première année de 
votre enfant : comme il a changé depuis sa 
naissance ! Comme il a déjà grandi, com-
bien de choses il peut déjà faire et souhai-
ter!– il est maintenant une véritable petite 
personnalité. 
Réjouissez-vous de la période à venir, car 
votre enfant va continuer à se développer 
et faire chaque jour de nouveaux progrès. Il 
va entreprendre ses premiers pas hésitants 
et dès qu’il aura acquis une certaine assu-
rance, il commencera à courir et à grimper. 
Il va dire ses premiers mots, écoutera atten-
tivement et comprendra des actes et des 
requêtes simples. Il aime regarder un livre 
d’images et écoutera bientôt des histoires 
simples. Il observera vos activités de tous les 
jours et commencera à vous imiter. Il saisira 
bientôt des crayons de couleur pour créer ses 
premières «œuvres d’art» sur papier. Votre 
enfant joue volontiers avec de l’eau, du sable 
et d’autres matériaux naturels. Sa créati-
vité et son endurance sont inépuisables et 

il cherchera de plus en plus le contact avec 
d’autres enfants pour jouer avec eux. Votre 
enfant apprendra toutes sortes de jeux! –  
jeux de ballon, cache-cache, déguisements, 
premiers puzzles et dominos!–  et les appré-
ciera beaucoup. Il deviendra aussi de plus en 
plus autonome et indépendant. Vous serez 
tour à tour réjouie, emballée mais aussi 
défi ée par son énergie, sa curiosité et son 
plaisir de la découverte, combinés à ses ca-
pacités et à son indépendance croissantes. 
Offrez beaucoup d’attention et d’amour à 
votre enfant et accompagnez-le en l'aidant 
à marcher sur son chemin !

Dr Nadia Sauter Oes / spécialiste en 
pédiatrie FMH / Winterthour

 Ne manquez pas une chance et 
participez à nos concours avec des prix 
intéressants !	Inscrivez-vous	ici	et	profitez	
de nombreux avantages pour votre 
famille :
www.letsfamily.ch/promotions
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Weil guter Start kein Luxus sein muss.

Der Promocode ist nur einmalig pro Kunde einlösbar, nicht mit anderen Aktionen oder Rabatten kumulierbar und 
gilt ausschliesslich für ausgewählte Artikel. Eine Barauszahlung ist ausgeschlossen. Änderungen vorbehalten.

Willkommen im 
neuen LetsFamily.shop
Hochwertige Babyausstattung zu einem unschlagbaren 
Preis - damit es deinem kleinen Liebling an nichts fehlt. Im 
LetsFamily.shop	fi	ndest	du	alles,	was	dein	Baby	braucht!	

Hol dir jetzt bis zu 25% auf ausgewählte Artikel deiner 
ersten Bestellung im LetsFamily.shop. 

für bis zu 25 % Rabatt

Promocode

WELCOME25
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Voici comment changer la couche

Préparationʊ
La table à langer doit se trouver à un endroit 
chaud, sec et propre. Un matelas à langer ou 
un linge en coton propre, doux et chaud est 
idéal comme support. Préparez aussi tous 
les ustensiles nécessaires pour changer la 
couche et pour les soins du bébé :
• couches propres et accessoires (p. ex. 

couche jetable)
• poubelle à couches ou sac poubelle
• lingettes nettoyantes/humides pour bébé
• éventuellement un gain de toilette ou 

gant à usage unique et vasque remplie 
d’eau et de produit pour le bain de bébé 

• éventuellement crème de soin à base de 
composants naturels 

• deux petits jouets

Changer la couche
Lavez-vous les mains avant de changer la 
couche. 
1. Préparez d’abord une couche propre 

pour qu’elle soit à portée de main. 
2. Décollez les bandes adhésives de la 

couche sale et recollez-les l’une contre 
l’autre pour éviter qu’elles adhèrent à 
la peau du bébé. Soulevez maintenant 
les fesses du bébé de la table à langer. 
Saisissez sa cuisse gauche avec votre 
main droite, l’autre jambe étant posée 
sur votre avant-bras. Grâce à ce geste, 
vous êtes en mesure de soulever en 
même temps ses jambes et ses hanches. 
Une autre possibilité consiste à tourner 
le bébé sur le côté d’une main. Le but 
de ces deux gestes est de ne pas devoir 
lever les jambes de l’enfant afi n de ne 
pas solliciter ses articulations et son dos.

3. Avec l’autre main, pliez la couche sale en 
deux sous le corps du bébé, côté propre 

à l’extérieur. Vous pouvez nettoyer 
maintenant la région génitale. Utilisez 
idéalement un gant de toilette humide 
ou une lingette sans parfum. Veillez à 
toujours essuyer d’avant en arrière chez 
une fi lle, afi n d’éviter que des germes 
ne pénètrent dans le vagin. Chez les 
garçons, il est important de nettoyer cor-
rectement les plis de la peau des jambes, 
les testicules et le pénis. Le prépuce 
ne doit pas être repoussé (danger de 
blessure). Nettoyez ensuite les fesses. Le 
derrière doit être lavé à chaque change, 
si possible avec un linge en tissu de cel-
lulose (disponible dans le commerce en 
tant que lingettes cosmétiques) trempé 
dans l’eau tiède!– également d’avant en 
arrière.

4. Si le bébé a les fesses irritées, appliquez 
une crème spéciale. 

5. Remplacez maintenant la couche sale 
contre une couche propre. Soulevez à 
nouveau les jambes et les hanches du 
bébé ou basculez-le sur le côté. Placez 
sous les fesses la partie de la couche 
propre avec la bande adhésive. Faites 
passer l’autre partie de la couche entre 
les jambes vers l’avant et fermez-la sur 
les côtés à l’aide des bandes adhésives. 
Veillez à ce que la couche ne serre pas 
trop et n’entaille pas la peau du bébé.

Empģcher le bébé de sortir
Il est possible que les bébés fassent leurs 
besoins peuvent aussi le faire sans couches. 
Le réfl exe d'élimination fait physiologique-
ment partie parmi les réfl exes de la petite 
enfance et est biologiquement est donc bien 
ancré.
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Erythème fessier
On parle d’érythème fessier lorsque la peau 
des fesses du bébé est rouge, suintante ou 
présente des petits boutons. Il ne s’agit 
cependant pas d’une maladie, mais d’une 
irritation (infl ammation) de la peau. De 
nombreux bébés en souffrent une fois ou 
l’autre. 

Causes possibles 
• La macération des selles et de l’urine 

dans les couches irrite la peau du bébé. 
Plus l’enfant porte longtemps une 
couche mouillée ou pleine, plus le risque 
d’érythème fessier est important.

• En cas de diarrhée, il est essentiel de 
changer rapidement les couches, car les 
selles liquides irritent encore davantage 
la peau.

• Certaines affections cutanées (croûtes 
de lait ou dermatite atopique) peuvent 
aggraver un érythème fessier. 

• Veiller à ne pas utiliser des crèmes ou 
des poudres qui irritent la peau. 

• Chez les bébés allaités, certaines subs-
tances de l’alimentation de la mère qui 
passent par le lait maternel avant d’être 
excrétées peuvent attaquer la peau des 
fesses du bébé. En font notamment 
partie les aliments acides, les fraises ou 
les épices.

Mesures
• Changez fréquemment les couches.
• N’utilisez pas de lingettes humides.
• Lavez votre bébé à l’eau chaude 

avec un savon doux, d’avant en arrière, 
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• Protège et soigne les érythèmes fessiers

•  Forme un film protecteur sur la peau 
et prévient les irritations cutanées

Soigne et 
protège.
Bepanthen® MED Onguent soigne et 
protège la peau sensible du nourrisson. 

Ceci est un médicament autorisé.
Lisez la notice d’emballage.

BPN MED Salbe_INS_148x105_f_CH-20230126-07.indd   1 18.12.24   13:34
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protection latérale et élastique protègent 
les yeux sensibles (veiller à ce qu’il y ait 
le signe CE et la mention « 100 % protec-
tion UV jusqu’à 400 nano mètres »). Les 
lunettes à soleil doivent également être 
portées en hiver (neige) !

• Le visage, les mains et les jambes et sur-
tout le coup du pied si sensible doivent 
être protégés par de la crème solaire. 

• Choisir des produits ayant au minimum 
un facteur de protection 30 et qui pro-
tège contre les rayons UVA et UVB.

• Appliquer généreusement, si possible 
deux fois de suite.

• Appliquer à nouveau les produits même 
résistants à l'eau après le bain.

Monika Schwander  / infirmière-puéricultrice 
EPD / responsable d'équipe / ville de Lucerne 

Les premières dents
Les dents de lait percent généralement entre 
le 5e et le 30e mois. La plupart du temps, les 
incisives inférieures percent en premier, sui-
vies ensuite des incisives supérieures, puis 
des molaires et des canines. 

Poussée dentaire 
Avant la percée des dents déjà, le bébé peut 
ressentir de légères douleurs. Une saliva-
tion plus abondante, des pleurnichements 
et une rougeur des joues plus prononcée, 
une température corporelle légèrement plus 
élevée et le petit poing dans la bouche sont 
les signes qui accompagnent la percée des 
dents. Un anneau de dentition froid ou un 
gel dentaire aide par exemple à atténuer 
la douleur. Jusqu’à la percée de la première 
dent, vous pouvez massez tout doucement 
les gencives de votre bébé!– idéalement avec 

le bout des doigts. L’enfant s’habitue ainsi 
à des « manipulations » dans la cavité buc-
cale. Lorsque les petites dents deviennent 
visibles, vous pouvez les nettoyez après le 
repas avec un bâtonnet de ouate humide.

Les premiers soins 
dentaires
La percée de la première dent de lait équi-
vaut également au début des soins dentaires 
réguliers. Les parents doivent dès mainte-
nant brosser les dents de lait 1 à 2 x par jour. 
Chez les petits enfants qui ne savent pas 
encore cracher, le dentifrice peut rester dans 
la bouche ( étant donné qu’il s’agit de faibles 
quantités ).

Une alimen tation saine 
pour les dents
L’alimentation joue un rôle prépondérant 
pour le développement de l’enfant. Mais 
quantité d’aliments, qui sont tout à fait sains 
pour l’organisme, peuvent abîmer les dents. 
Surtout s’ils sont donnés comme en-cas plu-
sieurs fois par jour. Cependant, si quelques 
règles simples sont observées, les dents de 
lait resteront saines et sans caries :
• brosser régulièrement les dents!– surtout 

après les principaux repas !
• limiter la consommation de sucre 

aux repas principaux. Entre les repas, 
consommer uniquement des sucreries 
avec le label Sympadent !

	 Votre	bébé	fait-il	ses	dents ?		 	
10	conseils,	qui	peuvent	aider :
www.letsfamily.ch/dents
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★ Unidose buvable : pratique et hygiénique
★ Goût neutre 

MON BÉBÉ FAIT-IL
SES DENTS ?

Ceci est un médicament autorisé.
Lisez la notice d’emballage. BOIRON SA

CAMILIA®
Pour apaiser bébé quand il fait ses dents
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Je dépose avec mon cœur une empreinte de 
douceur sur ta peau ...
« Je prends maintenant ton petit pied, et je 
remonte tout doucement vers le haut de ta 
petite jambe ».
Ce sont de petits mots, dits avec douceur, 
que l’on peut entendre lors d’une séance de 
massage avec un bébé ...

Préparation du massage
Assis confortablement, maman ou papa se 
prépare avec douceur pour cette rencontre 
qui est un voyage dans le monde senso-
riel. Dans le calme, avec une température 
agréable pour le bébé, tout est mis en place 
pour le rassurer. Le parent, après une courte 
relaxation, est prêt à offrir avec attention ce 
massage qui accompagnera le bébé pour ses 
lendemains...
Le bébé est en position couchée, ou assise 
pour plus grands. Assis en face, le parent 
aura enlevé montres, bagues et bracelets 
pour éviter de blesser l’enfant, mais surtout 
pour garder ce contact peau à peau. A portée 
de main, un petit fl acon d’huile qu’on aura 
choisi sans odeur pour ne pas incommoder 
le bébé, tout en stimulant le sens du toucher. 
Le massage pour bébé renforcera ce lien 
d’attachement, tout en permettant aussi au 
nourrisson de prendre conscience de son 
propre corps, aussi bien par le toucher que 
par la parole.

Toucher respectueux de l'enfant 
Dans les cours de massage pour bébé, tout 
devient apprentissage. Depuis tout petit, le 
bébé donne des signaux, un langage non 
verbal pour exprimer ses besoins. La peau a 

cette capacité formidable de mettre des êtres 
en contact les uns avec les autres, et c’est au 
travers de vos caresses qu’il permettra aussi 
de libérer l’ocytocine, cette hormone de bien 
être, lorsque vous masserez votre bébé.
Un des aspects très importants dans ce 
cours de massage, c’est la capacité qu’ont les 
bébés d’entendre les petits mots!– comme 
le oui ou le non!– qui ont une importance 
capitale pour la suite de leur vie d’enfant 
et d’adulte. Ce sens de la permission et du 
refus implique un respect qui passe par la 
permission d’offrir un massage ou de se le 
faire refuser par le bébé.
Vous pouvez instaurer une pratique régu-
lière du massage par des mains agréa-
blement chaudes posées sur son corps. 
Le nouveau-né peut déjà vous « dire » ce 
qu’il aime ou n’aime pas. Il participe en 
indiquant ses préférences. Vous appren-
drez comment interpréter ces signaux et 
y répondre durant le massage. Le massage 
peut commencer si le bébé ne se détourne 
pas et ne se met pas en retrait avec des 
signes de refus. Le parent apprendra à écou-
ter le bébé si celui-ci ne veut pas être massé.

Conseil!

Soins	du	bébé –	un	bonheur	
pour chacun:

www.letsfamily.ch/soin-bebe

2.3 Massage pour bébé IAIM
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Le massage des jambes
Demandez d’abord à votre bébé la permis-
sion de le masser. Posez ensuite les mains 
sur les fesses ou les jambes de l’enfant pour 
lui donner le temps de sentir vos mains. 
Soulevez ensuite d’une main l’une de ses 
chevilles et entourez de l’autre main la face 
extérieure de la cuisse. Massez lentement la 
jambe, de la hanche à la cheville et prenez 
celle-ci dans votre main. Entourez la cuisse 
de l’autre main et massez la partie intérieure 
de la jambe, de l’aine à la cheville. Répétez le 
processus à trois reprises.

Entourez ensuite la cuisse des deux mains 
et effectuez un léger mouvement de « vis-
sage-dévissage » en descendant vers la 
cheville. 
Soutenez d’une main le bas de la cuisse et 
dessinez avec le pouce ou l’index de l’autre 
main de petits cercles autour de la cheville. 
Reprenez ensuite la cheville dans une main 
et massez de l’autre la partie extérieure de 
la jambe, de la cheville à la hanche. Changez 
de main pour masser la partie intérieure, en 
remontant du bas vers le haut.

      «Qui touche la surface,
atteint la profondeur» Deane Juhan

Contactez-nous sur info@iaim.ch ou suivez-nous sur
facebook ou Instagram @iaimschweizsuissesvizzera

Massage pour bébé IAIM
 C’est un rituel, une petite oasis dans la vie quotidienne,
 ce n’est pas une thérapie médicinale
 Il favorise, entre autres, la conscience du corps du bébé
 et le lien avec votre enfant

Nos cours
 Le toucher respectueux est notre priorité
 Vous seul massez votre enfant, nous vous montrons les
 mouvements de massage sur une poupée
 Nous offrons plus qu’une méthode: les discussions et 
 les préoccupations individuelles ont également une 
 place dans nos cours
 Il faut du temps pour que le massage s’établisse en 
 rituel – nous en sommes très conscientes – vous aussi?

Vous pouvez trouver toutes les instructrices certifiées 
sur www.iaim.ch
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Quand notre enfant « fera-t-il enfi n ses 
nuits » ? Cette question préoccupe beaucoup 
de parents. Des nuits passées à veiller, un 
bébé qui crie!– ceci mener des parents aux 
limites de leurs forces psychiques et phy-
siques. En général, les parents veulent le 
meilleur pour leurs enfants. Souvent, des 
causes médicales rarement existantes sont 
cherchées en cas de problème de sommeil. 
Les pleurs la nuit et une absence de rythme 
jour-nuit sont parfois diffi ciles à suppor-
ter pour les parents. C’est la raison pour 
laquelle il peut être utile de réfl échir au pré-
alable au thème du sommeil. N’hésitez pas 
à chercher la discussion avec un spécialiste. 
Les infi rmières-puéricultrices peuvent vous 
offrir un soutien individualisé. 

La durée de sommeil d’un enfant est indi-
viduelle et varie beaucoup de l’un à l’autre. 
Ainsi, un bébé peut dormir entre 13 et 20 
heures par jour. La réponse à la question 
concernant le moment à partir duquel l’en-
fant « fait ses nuits » est également indi-
viduelle. Souvent, les bébés doivent être 
accompagnés aux portes du sommeil. Ils 
doivent en quelque sorte apprendre à s’en-
dormir. Dans le ventre de sa mère, le bébé 
ne connaît pas encore le rythme jour-nuit. 
Notre sommeil se structure en phase de rêve 
et de sommeil profond (REM! – Non REM). 
Chez le bébé et le petit enfant, le passage 
aux différentes phases est encore plus fré-
quent. Ce n’est qu’après une certaine phase 
de maturité et d’expérience d’apprentissage 

2.5 Sommeil
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que les phases de rêve et de sommeil pro-
fond se prolongent.

Rythme sommeil-éveil
Un déroulement régulier de la journée 
constitue une aide. Les nouveaux-nés par-
viennent déjà très tôt à deviner les déroule-
ments, ce qui a un effet calmant sur eux. Les 
répétitions leur procurent un sentiment de 
sécurité. Profi tez-en en faisant par exemple 
régulièrement des promenades!– et ceci par 
tous les temps. L’air frais fait du bien à vous 
et à votre enfant. Pendant le sommeil de 
votre enfant, accordez-vous un moment de 
tranquillité!– le ménage n’a pas besoin d’être 
toujours parfait ! Vous aurez ainsi davantage 

d’énergie pour les phases épuisantes, qui le 
sont particulièrement la nuit. 
Entre le quatrième et le sixième mois de 
vie, un rythme plus régulier s’installe et les 
phases d’éveil la journée ainsi que la durée 
du sommeil la nuit deviennent de plus en 
plus longues. Le bébé commence à différen-
cier le jour de la nuit ainsi que la tranquilli-
té de l’activité. Les rituels du soir réguliers 
aident l’enfant à trouver le sommeil. Cela 
permet d’habituer doucement mais effi ca-
cement l’enfant à s’endormir et à dormir 
toute la nuit. 

SYMPHONY.
Pour que votre production de 
lait soit optimale dès le départ, 
avec notre tire-lait de qualité 
hospitalière disponible à la 
location.



Recommandé par les sages-femmes pour la location. Basé sur la note moyenne de l’enquête iConsult auprès de 480 sages-femmes 
en Europe et recommandé par les mamans sur la base de l’enquête MiBaby auprès de 534 mamans en Allemagne, mars 2023.

* Recommandé par les sages-femmes pour la location. Basé sur la note moyenne de l’enquête iConsult auprès de 480 sages-femmes 
en Europe et recommandé par les mamans sur la base de l’enquête MiBaby auprès de 534 mamans en Allemagne, mars 2023.

MCH-ad-2025-present-service-rental-148x105mm-DE-FR.indd   1 15.01.25   11:04
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car la proximité va de pair avec trop de sti-
muli différents. 

Extroversion
Ils font beaucoup de choses (y compris 
des nouveautés) sans sembler impression-
nés, mais peuvent ensuite « s'effondrer » 
en raison de la surstimulation et réagir par 
exemple par une grande fatigue ou des 
crises de larmes. 

Caractéristiques de comportement 
des bébés neurosensibles
• Ils peuvent réagir de manière agitée à 

des changements importants ou à un 
grand nombre de nouvelles impressions 
quotidiennes, avoir de la peine à manger 
ou à s'endormir (il peut être utile de les 
calmer dans une écharpe de portage ou 
dans un transat - souvenir du temps 
passé dans le ventre de la mère). D'une 
part, la proximité peut donner beaucoup 
de sécurité au bébé, mais il ne faut pas 
s'étonner s'il n'aime pas cela, car de trop 
nombreux mouvements peuvent entraî-
ner une surcharge de stimuli.

• Réaction plus rapide à la chaleur, au 
froid, aux odeurs, à la lumière, au 
volume sonore, à la faim, à la soif, à la 
fatigue, à la douleur, à des vêtements 
désagréables, etc.!– une plus grande 
nervosité est également possible.

• Certains parviennent à bien maintenir le 
contact visuel et/ou observer très atten-
tivement les personnes de référence.

• Ils peuvent être timides. La proximité 
physique, l’amour et l’attention des 
personnes de référence peuvent être 
utilisés (grâce aux hormones d'attache-
ment et de bonheur ainsi libérées) pour 
calmer l'enfant.

• Ils ont besoin de plus de temps pour « se 
préparer et s’habituer à la vie ».

Conseils pour les parents
• L’empathie des parents est une com-

pétence clé dans l’accompagnement et 
l’éducation des « bébés/enfants orchi-
dées » sensibles.

• Les rituels et les processus réguliers sont 
importants, car ils offrent un contre-
poids bienfaisant, calme et sécurité à la 
capacité de perception plus active. Ce 
qui est connu ne déclenche pas la même 
activité neuronale que la nouveauté.

• Mettre davantage d’attention sur les 
soins corporels ou la tolérance aux ali-
ments du nouveau-né.

• S’harmoniser, apprendre à se connaître 
avec patience.

• Les parents sont aussi invités à prioriser 
leur propre état et leurs propres besoins, 
car les bébés neurosensibles perçoivent 
si l’attention donnée est réelle ou non. 
Tu ne peux pas offrir à ton bébé sécurité, 
sûreté, protection et calme si tu ne 
te sens pas bien toi-même. En cas de 
besoin, ne pas hésiter à demander de 
l’aide pour se décharger.

• Il est utile de prévoir suffisamment de 
temps pour les activités quotidiennes 
des bébés neurosensibles et d’apprendre 
à bien décoder les signes du bébé.

• Lors de changements et de transitions 
(p. ex. passage à la crèche, chez les 
grands-parents ou début de l’alimen-
tation solide, etc.), bien accompagner 
les enfants et prendre le temps afin 
qu’ils puissent arriver dans le calme, 
éviter la pression du temps qui a un 
impact destructeur sur les personnes 
neurosensibles.
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• Ne pas se laisser mettre sous pression 
par la société et ne pas transmettre aux 
enfants les attentes de l’extérieur. Se 
fi er à sa propre intuition et bien observer 
l’enfant afi n de pouvoir réfl échir à son 
propre comportement et l’adapter si 
nécessaire pour favoriser le développe-
ment. De tels enfants ont besoin d’une 
attention particulière, de bienveillance 
et de protection. 

Remarque : les bébés qui pleurent beaucoup 
ou qui ont des besoins élevés ne sont pas 
forcément neurosensibles. Mais ils peuvent 
être soumis à une tension accrue en raison 
de leurs peurs, de la surcharge de stimuli, du 
stress et des confl its, et leurs réactions (cris) 
peuvent également pousser les parents à la 
limite.
En cas de situations épuisantes, il est utile 
de demander du soutien professionnel. 
Pour un développement sain, il est essen-
tiel d’avoir une confi ance de base dans la 
capacité de développement individuelle et 
le rythme propre de chaque bébé ou enfant. 
Pour ce faire, les connaissances relatives à 
l'hypersensibilité / la haute sensibilité / la 
neurosensibilité, une approche empathique 
et l’acceptation de l'enfant avec toutes ses 
facettes et ressources individuelles consti-
tuent un soutien. 

Il y a une prise de conscience croissante sur 
ce sujet et donc de plus en plus de personnes 
qui peuvent t’accompagner et te soutenir 
dans les phases de vie diffi ciles (médecins, 
thérapeutes, conseillers et coachs spéciali-
sés, etc.)

Sonja Dellsperger / Assistante sociale 
HES / Conseil et coaching relatifs aux 
traumatismes des personnes atteintes d'une 
neurosensibilité accrue / Bâle-Campagne 
www.sonjadellsperger.com

Un bain de soleil sans soucis grâce 
à un filtre UV minéral

Les produits NAÏF ont un filtre 
UV minéral à base d’oxyde 
de zinc et ne contiennent pas 
de microplastiques ou d’autres 
ingrédients dont vous ne vou-
lez pas avoir à vous soucier. 
Ils sont donc sûrs pour la peau 
sensible des bébés et vous 
pourrez ainsi profiter des bains
de soleil en toute décon-
traction.

de microplastiques ou d’autres 

pourrez ainsi profiter des bains

NAÏF Baby & Kids Sun Spray sans parfume et 
Sun Cream SPF 50 est en vente à votre Migros.

Distribution: Vivosan SA, www.vivosan.ch

2024_2301_INS_Naïf_Sonnenschutz_70x105_L02.indd   4 16.01.24   21:27
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mère ne peut pas allaiter et que l'enfant ne 
supporte pas le lait pour bébé, les troubles 
de la digestion peuvent être souvent résolus 
par un changement de lait (autre marque ou 
sorte). L'homéopathie propose en outre de 
nombreux remèdes ayant fait leurs preuves 
en cas de problèmes de digestion du nourris-
son. Demandez conseil à un spécialiste dans 
ce domaine.

Excès de fatigue
Le soir, le bébé est souvent excessivement 
fatigué et harassé après sa journée longue 
et intense ; mais il est aussi trop excité pour 
pouvoir se détendre et s’en dormir sans aide. 
Peut-être gémit-il, se frotte les yeux ou crie. 
Une voix calme qui lui parle doucement ou 
chante quelque chose, des contacts corpo-
rels calmants ou un rituel (p. ex. massage) se 
répétant toujours avant le coucher peuvent 
faire des miracles.

	 Lorsque	bébé	pleurniche –		
conseils	&	astuces	utiles :	 
www.letsfamily.ch/calmer 

Surexcitation
Au début surtout, les impressions et les 
influences de l’environnement sur votre 
enfant peuvent causer des malaises et des 
irritations. Son bien-être peut être dérangé 
aussi bien par le froid que par la chaleur, 
par la lumière vive ou par les bruits forts. 
Des visiteurs fatigants qui le caressent 
et l'inondent d'impressions stimulantes, 
peuvent rapidement être de trop pour lui et 
il protestera fort lorsqu’il en aura assez et 
voudra revenir dans les bras rassurants de 
sa mère. Un jeu trop intense, ne laissant pas 
le temps au nourrisson de se reposer, peut 
aussi provoquer des cris. Dans ce cas, rédui-
sez les stimulations et essayez de le calmer. 

Prenez-le dans l’écharpe ou couchez-le dans 
son berceau en le rassurant.

Personnes ou entourage inconnus
Votre bébé peut commencer à pleurer quand 
il se trouve dans un environnement incon-
nu ou quand il est porté ou accueilli par une 
personne qu’il ne connaît pas. Ne le forcez 
pas et laissez-lui suffisamment de temps 
pour prendre contact avec l’environne-
ment ou la personne qui lui sont étrangers. 
Introduisez-le lentement dans le nouvel 
environnement tout en étant protégé par 
votre personne et évitez les changements 
trop nombreux si votre enfant ne les sup-
porte pas. Son comportement vous dévoile 
ses premiers traits de caractère. Aime-t-il le 
contact avec de nombreuses personnes dif-
férentes, préfère-t-il le calme ou a-t-il besoin 
de mouvement et de changement? 
Respectez sa petite personnalité et ses 
besoins. Il vous montrera sa reconnaissance 
en était bien dans sa peau.

Poussée dentaire
Les bébés ne réagissent pas tous de la même 
manière aux premières dents. Elles peuvent 
commencer à percer dès l’âge de quatre mois 
mais parfois, les premiers signes annonçant 
une petite dent ne se manifestent qu’à une 
année.
Les premières dents qui percent sont les 
incisives inférieures et supérieures, suivies 
des canines et des molaires. Lorsque les pre-
mières dents sont là, il est conseillé de pen-
ser à les brosser afin d’éviter les caries. Entre 
deux ans et demi et trois ans, les enfants ont 
toutes leurs dents de lait. 
Chez certains enfants, la poussée des dents 
passe inaperçue. Mis à part une rougeur aux 
joues, ils ne présentent aucune réaction. 
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D'autres ressentent des douleurs avant que 
les dents ne percent.

Les symptômes typiques 
• augmentation de la salivation 
• joues rouges et chaudes, parfois une 

seule joue 
• cris de douleurs soudains 
• le fait de tout prendre dans la bouche et 

de mordre 
• perte d’appétit
• problèmes de sommeil
• irritabilité
• fesses irritées
• diarrhée ou constipation 
• température corporelle légèrement éle-

vée (voire fi èvre)
• l’enfant ne veut plus rester seul
• un poing dans la bouche.

Lorsque les premières dents sont là, certains 
enfants commencent à grincer des dents. 
Il s’agit de quelque chose de très naturel, 
même si cela est désagréable à entendre. Les 
enfants apprennent à connaître leurs dents 
et testent ce qu’il est possible de faire avec. 
Ils mordent volontiers les doigts de papa ou 
maman, mais gentiment, pour voir leur réac-
tion. Le grincement des dents est tout à fait 
naturel jusqu’à trois ans. Après, cela devient 
pathologique et il est conseillé de consulter. 

Viburcol® pour nourrissons
et enfants
Tous les parents connaissent les nom-
breuses nuits sans sommeil, lorsque leur
enfant sou!re de maux de la dentition ou
d’infections grippales. Les symptômes pa-
rallèles, tels les pleurs et les états d’agitation
qui sont souvent liés à des in"ammations et
des spasmes des organes digestifs, privent
les bébés et les parents de leur sommeil
absolument nécessaire.

Viburcol® pour bébés et petits enfants régulent
l‘organisme en douceur, sans masquer les 
symptômes. Ils conviennent pour le traitement 
des états d’agitation liés aux pleurs, au refus de 
dormir, à la poussée des dents et aux coliques.

Ceci est un médicament autorisé, lisez

la notice d‘emballage. 

ebi-pharm ag – 3038 Kirchlindach.

www.viburcol.ch
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considéré comme temps de travail payé, 
dans les limites suivantes : 
• pour une journée de travail jusqu’à 

4 heures : au moins 30 minutes
• pour une journée de travail de plus de 

4 heures : au moins 60 minutes
• pour une journée de travail de plus de 

7 heures : au moins 90 minutes

Le temps passé à allaiter n’est pas considéré 
comme du temps de repos. Il ne doit ni être 
compensé par des heures supplémentaires, 
ni déduit des jours de vacances.
Dans la pratique, allaitement et travail ne 
sont malheureusement pas encore aussi 
faciles à concilier dans toutes les entre-
prises. Discutez des possibilités correspon-
dantes avec votre employeur avant la reprise 
du travail. Quels sont les locaux disponibles 
pour allaiter ou tirer son lait sans être 
dérangée ? Renseignez-vous au préalable et 
demandez-vous si vous irez allaiter votre 
enfant sur le lieu de garde, si quelqu'un peut 
vous l’amener pour que vous puissiez l’al-
laiter ou si vous souhaitez tirer votre lait. Si 
vous décidez de continuer à allaiter exclusi-
vement ou partiellement, les points suivants 
sont importants : 
• Essayez déjà de tirer du lait en réserve 

et de le congeler 2 à 4 semaines avant 
la reprise du travail. En votre absence, la 
personne qui s'occupe de votre enfant 
pourra lui donner ce lait, par exemple 
avec le biberon.

• Tirer régulièrement votre lait pendant 
les heures de travail est nécessaire pour 
maintenir votre production de lait et 
pour éviter un gonfl ement douloureux 
des seins ou un engorgement. De cette 
manière, vous pouvez tirer votre lait 
pour les jours suivants. 

• Pour la conservation du lait, il est impor-
tant de toujours le garder et le transpor-
ter au frais. 

• Certains enfants ont besoin d'un temps 
d'adaptation pour changer de mode 
d'alimentation. Réfl échissez et infor-
mez-vous suffi samment tôt sur la 
manière dont le lait tiré sera administré 
à votre enfant et par quelle personne. 
Commencer à temps à s’habituer à la 
personne qui s'occupe de votre enfant et 
au nouveau mode d’alimentation peut 
éviter beaucoup de pression et de stress 
pour toutes les personnes concernées.

Pendant le temps où vous n’êtes pas sépa-
rée de l’enfant, vous pouvez l’allaiter comme 
d’habitude.
 Faites-vous conseiller quatre à six semaines 
avant la reprise de votre activité profession-
nelle par une personne compétente sur 
les possibilités de nourrir votre bébé, sur la 
manière de tirer et stocker votre lait, et sur 
les ustensiles à disposition. 

Médicaments pendant l’allaitement
Si vous êtes malade pendant que vous allai-
tez, il peut être nécessaire de prendre des 
médicaments. Certaines substances passent 
du lait dans le sang de l’enfant, d’autres sont 
éliminées avant. Vous devriez vous informer 
auprès de votre médecin sur l’effet des diffé-
rents médicaments. Il est en général possible 
de trouver un médicament qui n’entrave pas 
l’allaitement. Si toutefois vous deviez utili-
ser un médicament non compatible avec 

Panneau indicateur pour 
les endroits propices à 
l’allaitement
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l’allaitement, vous devez impérativement 
cesser d’allaiter. Le cas échéant, il peut être 
nécessaire de pomper le lait pendant un cer-
tain temps, puis de le jeter. En cas de doute, 
demandez un deuxième avis.

Sevrage
L’OMS recommande l’allaitement exclusif 
durant les six premiers mois, puis de conti-
nuer en complétant avec de la nourriture 
pour bébés et de poursuivre l’allaitement 
jusqu’à la fi n de la deuxième année et au-de-
là. Seuls vous et votre enfant décidez du 
moment du sevrage. Prenez suffi samment 
de temps pour cette décision. Outre les ali-
ments de complément, le lait maternel reste 
le supplément optimal de l’alimentation 
solide. 

Si les repas solides sont introduits progressi-
vement et que l’enfant est en même temps 
allaité moins souvent, la quantité de lait 
diminue également peu à peu. En outre, la 
tisane de sauge ou les coldpacks (toujours 
avec une protection de la peau) peuvent 
aider à réduire la production de lait. Si les 
seins deviennent désagréablement pleins ou 
que des nodules se forment, vous pouvez les 
masser doucement. Vous préviendrez ainsi 
un engorgement.
Cette méthode de sevrage naturelle est le 
moyen le plus doux pour la mère et l'en-
fant de mettre fi n progressivement à l’al-
laitement. L’utilisation de médicaments 
spécifi ques permet d’accélérer le sevrage, 
mais peut entraîner des effets secondaires. 
Le choix de la méthode qui vous convient 

Produit idéal pour: 
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Habitudes alimentaires
C’est vous qui décidez du menu, mais l’en-
fant décide la quantité qu’il aimerait en 
manger. Cuisinez pour toute la famille. 
Il est évident que votre enfant peut avoir 
des préférences, mais ses plats préférés ne 
devraient pas être sur la table plus souvent 
que d’autres menus. Servez à votre enfant 
de petites portions afin qu’il puisse finir son 
assiette et demander davantage. S’il com-
mence à jouer avec la nourriture ou la jette 
par terre, débarrassez son plat après un aver-
tissement sans commentaire. S’il n’avale 
plus, c’est qu’il est rassasié. Si votre enfant 
crache ou vomit, cela peut indiquer qu’il se 
sent sous pression. 
Au cas où votre enfant n’accepte toujours 
que les mêmes aliments, vous pouvez propo-
ser les aliments « mal-aimés » au dix-heures 
ou pour le goûter (ne proposez rien d’autre à 
choix). Ne vous laissez pas entraîner dans un 
conflit autour de la nourriture. Les enfants 
découvrent très rapidement qu’ils arrivent 
à susciter des réactions intéressantes chez 
leurs parents en mangeant lentement, en 
refusant la nourriture ou en pleurnichant. 
S’ils se rendent compte qu’ils reçoivent plus 
d’attention pendant les repas que d’habitu-
de, ils ne se priveront pas d’essayer à chaque 
repas. Ne donnez pas de biberon de lait pen-
dant la nuit ! Même si votre enfant n’a que 
très peu mangé pendant la journée. Pendant 
la nuit, on produit beaucoup moins de salive. 
Le sucre contenu dans le lait peut provoquer 
des caries et influencer la digestion, ainsi 
que la qualité du sommeil. De plus, le lait est 
un aliment et pas seulement une boisson.

Le repas n’est pas seulement une absorption 
d’aliments, mais aussi un moment où l'en-
fant reçoit de l'attention et où il découvre 
des nouveautés. Adaptez-vous au rythme de 
votre enfant. Attendez que l'enfant ouvre sa 
bouche par lui-même. Ayez de la patience ! 
L’enfant a besoin de temps pour s’habituer 
au goût inconnu et aux nouvelles sensa-
tions dans la bouche. Donnez si possible sa 
bouillie à l’enfant pendant un repas familial. 
Apprenez à reconnaître les signes de satiété 
de l’enfant (par exemple quand il recrache 
plus que ce qui lui a été donné avec la der-
nière cuillerée, quand il ferme la bouche, 
tourne la tête) et terminez le repas. N'es-
sayez pas de le faire manger davantage en 
détournant son attention ou en le faisant 
jouer. A table, encouragez son indépendance 
et son envie de découvrir et ne lui proposez 
pas seulement ses aliments favoris. 
Le comportement de l’enfant vis-à-vis de 
la nourriture est largement influencé par la 
signification que vous donnez aux repas, par 
votre point de vue sur les aliments et par vos 
préférences personnelles. 
Les rituels aident aussi l'enfant à s'habituer à 
la situation des repas. Si vous avez l'habitude 
d’être assis et de manger ensemble autour 
d’une table dans une ambiance détendue, 
le repas aura une autre signification pour 
votre enfant que si la famille se sépare et se 
nourrit debout ou avec du fastfood devant la 
télévision.

Texte original de Rosa Plattner /  
infirmière-puéricultrice HFD / St-Gall

Notre site vous fournit tous les renseignements sur l’introduction des aliments.
Il regorge d’informations et de conseils ainsi que de délicieuses recettes de purées 

et de fingerfood pour petits et grands!

swissmilk.ch/baby

COncouRs GAGNEZ DES PAQUETS-SURPRISES ET 
DES VACANCES REKA EN FAMILLE

IdéES De REcetTEs 

RECETTES DE FINGERFOOD POUR 

PETITS ET GRANDS

PlaN d’ALimeNTatIoN 

LA BONNE PURÉE AU BON MOMENT

AlimenTatIoN dE Bébé
La diversification alimentaire
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Cuisine maison, bouillie instantanée ou petits pots ?

AǍantages de la cuisine maison UnconǍénients de la cuisine maison
+ avantageuse, légumes bio choisis ou produits 

soi-mģme 
+ composition exacte connue
ʤ composition peut ģtre adaptée ɦgoƹt, intolé-

rances)
+ passage facile à la nourriture pour adultes 

ɦgoƹt et consistance pouvant ģtre changés 
lentement)

– la teneur en substances nocives n’est pas 
contrôlée

– demande du temps
– teneur en vitamines moindre si mauvaise 

conservation et préparation

!onseil : utiliser des produits bio et de saison, veiller à une préparation et conservation correcte.

AǍantages de la bouillie instantanée UnconǍénients de la bouillie instantanée
ʤ préparation simple, aussi en quantités 

minimes 
ʤ presque pas de déchets directs
+ teneur en toxines contrôlée
ʤ pratique en voyage
+ relativement avantageuse

– mélange fréquent d’un grand nombre de 
légumes ou fruits différents (pas d’introduc-
tion individuelle possible

– teneur en sucre partiellement élevée

!onseil : contrôler régulièrement la composition, elle change souvent. Utiliser des poudres de 
céréales sans adjuvants tels que lait, sucre ou arômes.

AǍantages des petits pots UnconǍénients des petits pots
+ préparation simple et rapide
+ teneur en toxines contrôlée
+ simple et propre en voyage
+ bonne réserve d’urgence

– compositions partiellement problématiques 
– teneur en graisse manquante
– cher
– déchet de verre
– pas de petites quantités possibles

!onseil : contrôler régulièrement la composition, ajouter de la graisse.
Le miel et le sirop d'érable peuvent contenir des bactéries dangereuses pour les nouveau-nés et 
ne sont pas recommandés la première année.

gratis!

Coff ret-cadeau gratuit avec des off res superbes. Commander 
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Ton enfant vient-il 
d‘avoir quatre ans?
Le coff ret-cadeau «Family» te sera envoyé gratuite-
ment par la poste à partir du quatrième anniversaire 
de ton enfant. Tu y trouveras le livre de conseil «family», 
ainsi	que	de	nombreux	échantillons	et	off	res	précieuses.

Ton compagnon pour la grossesse, la naissance et la vie de famille. 87
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une surveillance de 24 heures en milieu 
hospitalier.

Morsures
Toute morsure, quelle que soit sa localisa-
tion et son importance, est particulièrement 
dangereuse, une infection pouvant se déve-
lopper. La gueule de l'animal est une source 
importante de microbes qui sont déposés 
dans les tissus meurtris lors de la morsure. 
La rage (en cas de voyages dans des régions 
à risque telles que l’Asie et l’Afrique) et le 
tétanos présentent des dangers particu-
liers. C’est pourquoi vous devriez consulter 
le médecin même pour les petites blessures.

Que pouvez-vous faire ?
• en cas de forts saignements : pansement 

compressif
• nettoyer, désinfecter et panser les plaies 

dès qu’elles ne saignent plus très fort 
• consulter un médecin
• contrôler les vaccinations
• en Suisse, les morsures de chien doivent 

être annoncées 
• des mesures particulières sont néces-

saires en cas de morsure de serpents et 
de piqûres d’insectes

Morsure de tique 
Si votre enfant a joué dans la forêt ou dans 
l’herbe haute, vérifi ez s’il n’a pas été mordu 
par une tique. Les tiques doivent être enle-
vées dans tous les cas!– idéalement dans les 
six heures suivant la morsure. Elles ne pro-
duisent pas de poison, mais peuvent trans-
mettre des maladies (Borréliose et FSME) 
(voir méningite). La tique devrait être saisie 

avec une pincette spéciale et tirée lentement 
et délicatement. Désinfectez ensuite la peau 
à l’endroit de la morsure. N’utilisez pas 
d’huile, de colle ou de vernis à ongle pour 
enlever la tique.

Brûlures
Selon certaines études, elles représentent 
jusqu’à trois pour cent des accidents. Un 
contact avec de l’eau bouillante à 60 °C pro-
voque des brûlures du second degré en l'es-
pace de trois secondes. Si plus de huit pour 
cent de la surface du corps d’un nourrisson 
ou d’un enfant est brûlée au deuxième ou au 
troisième degré, un traitement hospitalier 
s’impose!– notamment à cause des douleurs 
ainsi que de la perte de liquide.

Degrés de brûlure
• 1er degré : rougeur de la peau, éventuel-

lement léger renfl ement et douleurs
• 2e degré : rougeur de la peau, formation 

de cloque, douleurs
• 3e degré : destruction de la peau 

(nécrose) qui se teinte en noir, perte de 
la sensibilité par lésion des terminaisons 
nerveuses, donc absence de douleur

L’étendue de la brûlure (surface) peut être 
calculée à l’aide de la « règle de neuf » pour 
les enfants plus âgés. Chez les nourrissons 
et les jeunes enfants, un bras représente 
9 pour cent de la surface du corps, la surface 
interne de la main (y compris les doigts) 
1!pour cent, la poitrine et le dos 18 pour cent 
chacun, et chaque jambe 13 à 14 pour cent.
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Premières mesures
Les mesures urgentes sont : éteindre, refroi-
dir et appeler de médecin de garde ! N’arra-
chez pas les habits collés à la peau. Refroi-
dissez les brûlures à l’eau froide pendant 10 
à 20 minutes au moins. Attention à ce que 
les nouveau-nés ou les petits enfants ne se 
retrouvent pas en état d’hypothermie. 
Recouvrez ensuite proprement la blessure 
(compresse stérile). Ne mettez ni crèmes, ni 
farine, ni huile ou dentifrice etc. ! 
Montrez ensuite votre enfant à un méde-
cin. Si plus de huit pour cent de la surface 
du corps est touchée, un traitement médical 
directement en milieu hospitalier est néces-
saire. Il en va de même pour les brûlures pro-
fondes du deuxième et du troisième degré, 
les brûlures du visage, des articulations et 

des organes génitaux, et les brûlures cir-
culaires. Les brûlures graves et étendues 
sont aujourd’hui traitées dans des centres 
spécialisés pour éviter le plus possible des 
formations de cicatrices inesthétiques. Les 
petites brûlures se traitent localement avec 
des onguents spécifi ques. 

Mesures de précaution
Les brûlures des enfants en bas âge peuvent 
être facilement évitées si les consignes de 
sécurité sont appliquées. Les casseroles 
contenant de l’eau ou de l’huile chaude, les 
tasses avec du thé ou du café ne devraient 
pas être atteignables par des petits enfants 
(sous www.bfu.ch vous trouvez des conseils 
intéressants à ce sujet). 
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1. Spray vulnéraire: désinfecte et 
prévient les infections

2. Crème cicatrisante: accélère 
la cicatrisation

DÉSINFECTE 
ET CICATRISE.
Bepanthen® MED Plus désinfecte et 
cicatrise les petites plaies.

Ce sont des médicaments autorisés.
Lisez les notices d’emballage.
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a d’autant plus de chance de réussir qu’elle 
est commencée tôt et doit être poursuivie.

Mesures de précaution
Les enfants peuvent se noyer en 20 
secondes. C’est la raison pour laquelle il 
est important d’avoir les petits enfants 
à l’œil lorsqu’ils se trouvent à proximité 
de l’eau et être prêt à intervenir. Les bio-
topes devraient être clôturés, les piscines 
et les tonneaux à eau de pluie couverts. 
Vous trouvez de précieux conseils sur le 
thème de l’eau sous www.water-safety.ch  
ou www.bfu.ch, www.leau-et-moi.ch.

Électrocutions
Les prises, les fils et les appareils électriques 
fascinent tout enfant. Pour cette raison, les 
accidents et les électrocutions sont trop fré-
quents, surtout si des enfants jouent sans 
surveillance avec des appareils ou si les 
prises ne sont pas sécurisées. Les électro-
cutions peuvent conduire à des blessures 
graves, voire mortelles.
Lors d’une décharge électrique, le corps 
humain est parcouru par un arc électrique, 
la plupart du temps entre l’objet conducteur 
et la terre. Les conséquences dépendent de 
l’intensité du courant, de la durée d’action 
et du chemin suivi à travers le corps. Le 
cerveau et le cœur sont particulièrement 
en danger s’ils sont traversés par le cou-
rant électrique. Les conséquences peuvent 
être une perte de conscience, des troubles 
du rythme cardiaque, des brûlures et 
nécroses de tissus sur le trajet de la charge  
électrique.

Symptômes
Les indices d’une électrocution sont des 
marques, des brûlures, aux endroits de 
pénétration et de sortie du courant, des 
perturbations de la conscience (hébétude, 
trouble de la mémoire, perte de conscience 
ou con vulsions), des crampes musculaires, 
des troubles du rythme cardiaque et éven-
tuellement un arrêt respiratoire. 

Premières mesures
Vous devez absolument prendre des précau-
tions et vous protéger ! Coupez le courant et 
libérez l’enfant de la source en l’empoignant, 
tout en vous protégeant avec un isolant (bois, 
soulier à semelle épaisse). Alors seulement, 
vous pourrez prendre d’autres mesures. Eva-
luez tout d’abord l’état de l’enfant. La prise 
en charge va dépendre de l’étendue et de la 
gravité des lésions. Il est recommandé d’ap-
peler rapidement le médecin de garde. Dans 
l’attente, apaisez l’enfant et tenez-le au 
chaud, réconfortez-le. Vous pouvez refroidir 
les traces de brûlure avec de l’eau, puis les 
protéger avec des compresses si possibles 
stériles. L'état de vigilance, la qualité de la 
respiration et la circulation du sang, doivent 
régulièrement être réévalués.

Mesures préventives
• Veillez à ce que votre appartement soit 

équipé d’un interrupteur de protection 
FI. 

• Couvrez chaque prise d’un cache de 
sécurité.

• Apprenez très tôt à votre enfant à utiliser 
avec prudence les appareils électriques, 
les câbles.
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Commencer dans la vie 
sans accident
Les bébés et les jeunes enfants portent à 
leurs lèvres, puis à la bouche, tout ce qu’ils 
peuvent saisir avec leurs mains, pour les 
découvrir. Le bloc de construction en bois 
est donc tout aussi intéressant que le câble 
électrique, les aimants colorés, la pile bou-
ton, le biscuit pour enfants et la nourriture 
pour chats. En un clin d'œil, l’objet est dans 
la bouche. Parfois ce comportement sain et 
naturel peut causer des blessures graves. Au 
cours de la première année de vie, l’étouf-
fement est l’un des principaux risques d’ac-
cident et cause chaque année deux décès 
d’enfants de moins de cinq ans en Suisse. 

Conseils pour prévenir le risque d’étouffe-
ment chez les enfants de moins de trois ans : 
• Contrôlez régulièrement les jouets de 

votre enfant pour vérifier qu’aucune 
pièce ne peut se détacher ou se casser, 
surtout lorsqu’elle est si petite que le 
bébé pourrait l’avaler.

• Évitez les éléments facilement déta-
chables (yeux cousus p. ex.). Ceux-ci ne 
doivent pas se retrouver entre les mains 
d’un enfant.

• Éliminez les objets plus petits qu’une 
balle de ping-pong tels que boutons, 
pièces de monnaie, figurines, piles bou-
tons et aimants. 

• Les appareils dont on peut sortir les 
piles sont également à bannir. Les 
enfants peuvent ouvrir ceux-ci plus vite 
qu’on ne le pense, car ils sont curieux 
de leur contenu. Les piles boutons 
présentent non seulement un risque 

d’étouffement, mais provoquent aussi 
des brûlures des muqueuses de l’œso-
phage, de l’estomac et des intestins en 
très peu de temps si elles sont avalées.

Autre domaine d’apprentissage!– le repas :
• Faire manger l'enfant assis. 
• Les aliments sans danger pour les 

enfants de moins de deux ans : mous, 
faciles à mâcher et qui ne gonflent 
pas. Pommes de terre, pâtes et carottes 
fondantes, tranches de pommes sans 
la peau, biscuits pour enfants, etc., 
peuvent être donnés directement à votre 
enfant. Surveillez-le néanmoins pendant 
qu’il mange.

• Ne donnez pas ces aliments dangereux 
aux enfants de moins de deux ans : 
durs, ronds ou qui gonflent: morceaux 
de carotte crue, de noix, de quartiers 
de mandarine, de tomates ce-rises, de 
raisins, de saucisses ou de pain p. ex.

Grandir en toute sécurité  
grâce au BPA
Afin que les joies de l’enfance l’emportent 
sur les pleurs, le BPA a rassemblé les 
informations et les conseils essentiels à la 
prévention des accidents au quotidien dans 
les brochures OUUPS!. Commandez dès 
maintenant les brochures OUUPS! gratuites 
sur ouups.ch, ouups@bpa.ch

Publireportage
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tion de défense) pouvant le protéger d’une 
nouvelle infection. 
Nous différencions les maladies aiguës des 
maladies chroniques. Alors que les maladies 
aiguës apparaissent soudainement et dispa-
raissent après quelques jours, l'identifi ca-
tion des symptômes de maladies chroniques 
peut demander plus de temps et va infl uen-
cer le mode de vie, p. ex. par la prise de médi-
caments ou par une diète à long terme ou 
par des limitations physiques. 

Maladies infantiles
Scarlatine
La scarlatine est une maladie infantile 
contagieuse transmise par des bactéries. Il 
est possible de l’attraper plusieurs fois. Les 
bactéries sont des streptocoques du groupe 
A. La contamination d’homme à homme a 
lieu par gouttelettes. Une augmentation des 
cas de scarlatine est observée pendant les 
mois d’hiver et au printemps. 
La durée d’incubation n’est que de deux à 
cinq jours. La maladie commence avec de 
la fi èvre. Des maux de tête et de ventre sont 
également fréquents, tout comme des maux 
de gorge et des vomissements. La langue est 
au début chargée, ultérieurement d’aspect 
framboise. Le palais est rouge, les amygdales 
enfl ammées avec des dépôts purulents. 
L’éruption se produit après un à trois jours : 
de petits points rouges apparaissent sur les 
aisselles et le bas-ventre avec extension au 
tronc. Ils donnent l’impression d’une surface 
granitée au toucher, le visage est rouge avec 
un triangle nez-bouche pâle. La fi èvre dis-
paraît après quelques jours et la peau com-
mence ensuite à peler, surtout aux mains 
et aux pieds. Les complications tardives 
peuvent être une infl ammation du cœur, 

des reins, ainsi que des articulations (appe-
lée fi èvre rhumatismale). Ces complications 
peuvent être évitées par un traitement 
antibiotique précoce. La scarlatine est très 
contagieuse. L'enfant devrait rester à la mai-
son et ne pas entrer en contact avec d'autres 
enfants. Si son état général le permet, il peut 
retourner à la crèche ou à l'école 1 à 2 jours 
après le début de la prise d'antibiotiques. 
Les personnes vivant dans le même ménage 
peuvent être traités de manière prophylac-
tique aux antibiotiques s'ils sont porteurs de 
streptocoques du groupe A. Informez-vous à 
ce sujet auprès de votre médecin pédiatre.

Rubéole
La maladie commence deux à trois semaines 
après l’inoculation avec une fi èvre moyenne-
ment élevée, une légère toux et un rhume. 
Après un à deux jours, l’éruption se mani-
feste par de petites taches rondes-ovales, 
rouge claire, qui s’étendent sur tout le corps 
et disparaissent après environ trois jours. 
Les ganglions lymphatiques gonfl ent, en 
particulier dans la nuque, ce qui est typique 
de la rubéole. Les enfants ne sont que peu 
embarrassés. La problématique de la rubéole 
est liée à l’infection d’une femme enceinte 
pendant les trois premiers mois de sa gros-
sesse. L’enfant à naître risque d’être atteint 
d’une malformation cardiaque, de surdité, 
de cataracte. Pour éviter ces complications 
graves, toutes les jeunes fi lles avant l’âge 
de la puberté devraient être vaccinées. Le 
mieux est de pratiquer la vaccination R.O.R 
à tous les enfants de 11 à 13 mois et à 2 ans. 
Les épidémies de rubéoles peuvent être ain-
si évitées, car elles représentent aujourd’hui 
encore un grand risque pour les femmes non 
vaccinées.
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Cosmétiques.
Disponible dans les pharmacies et drogueries.20
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Thérapie Craniosacrale
La thérapie craniosacrale est une thérapie 
corporelle holistique qui utilise des contacts 
fi ns et des impulsions douces pour stimuler 
les pouvoirs d'auto-guérison et renforcer la 
santé inhérente à la personne. Il convient à 
tous les groupes d'âge et s'est révélé être un 
soutien précieux pendant la grossesse ainsi 
que pour les soins postnatals. Il est souvent 
utilisé pour les nourrissons, par exemple en 
cas de problèmes de succion ou de sommeil, 
de crampes abdominales, de torticolis, d'asy-
métries crâniennes, d'enfants qui pleurent 
ou de problèmes de tonus. Chaque traite-
ment est adapté à la situation individuelle, 
souvent les parents sont impliqués. 
La méthode s'est développée au début du 
XXe siècle à partir de l'ostéopathie et a fi ni 
par devenir une méthode indépendante 
qui est désormais établie dans le monde 
entier. Selon une étude récente, il s'agit de 
l'une des thérapies complémentaires les 
plus utilisées en Suisse. Le nom « thérapie 
craniosacrale » est dérivé des termes « cra-
nium » et « sacrum », la zone où circule le 
liquide céphalo-rachidien, liquide qui est 
d'une importance capitale pour le système 
nerveux, les systèmes hormonal et lympha-
tique, le système immunitaire, bref pour l'or-
ganisme tout entier. 

Les traitements destinés aux bébés et aux 
enfants sont une spécialisation de la théra-
pie craniosacrale. Les thérapeutes concer-
nés traitent l'ensemble de l'organisme du 
bébé ou du jeune enfant par le toucher et la 
communication non verbale. Ils établissent 
un environnement protégé et orientent leur 
travail vers la santé inhérente. Ils accom-
pagnent la libération des blocages et des 
tensions qui se fait depuis l'intérieur. Ils 
stimulent les pouvoirs d'auto-guérison du 
corps et de l'âme, libérant ainsi les tensions 
non seulement structurelles et fonction-
nelles, mais aussi émotionnelles. En règle 
générale, quelques séances seulement suf-
fi sent pour constater des améliorations 
signifi catives. Parmi les effets positifs qui 
en résultent, mentionnons un sommeil plus 
profond, un équilibre intérieur, une plus 
grande capacité de concentration, plus de 
vitalité et une meilleure mobilité.
L'effi cacité de la thérapie craniosacrale a 
été prouvée par une étude comparative ran-
domisée sur les coliques du nourrisson en 
2019, par exemple, qui conclut que la théra-
pie craniosacrale réduit considérablement 
la durée des pleurs et la gravité des coliques 
tout en augmentant la durée totale du som-
meil. « La thérapie craniosacrale semble 
être un traitement effi cace et sûr pour les 
coliques infantiles. » 

Informations complémentaires: 
www.craniosuisse.ch 
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La thérapie craniosacrale est une méthode de la
thérapie complémentaire reconnue au niveau fédéral.
Les assurances complémentaires couvrent en règle 
générale au moins une partie des frais de traitement.

La Société Suisse de Thérapie Craniosacrale garan-
tit, sous le label de qualité Cranio Suisse®, que les 
membres praticiens disposent d’une formation de 
qualité et qu’ils suivent régulièrement des formations 
continues. Outre les connaissances professionnelles 
spécifiques à la méthode, ils possèdent également 
des connaissances médicales de base étendues. 

Cranio Suisse® représente les intérêts de plus de 
1300 professionnel-le-s spécialisé-e-s dans la théra-
pie craniosacrale en Suisse. 

On trouvera sur le site www.craniosuisse.ch
une liste des thérapeutes qualifié-e-s près de
chez vous.

Quand le silence agit ...
Wenn Stille bewegt ...
Quando il silenzio  
commuove...
Sche silenzi comova...

Cranio Suisse®

Société Suisse de Thérapie 
Craniosacrale

Hermetschloostrasse 70/4.01
8048 Zurich

Téléphone +41 44 500 24 25
contact@craniosuisse.ch
www.craniosuisse.ch

La thérapie craniosacrale
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période et il est important que vous formiez 
une équipe avec votre partenaire afi n de 
gérer ensemble les diffi cultés, de vous rem-
placer et de vous décharger l’un l’autre. 
L’association mon bébé pleure fournit une 
aide précieuse.

Solitude ? !
Les journées avec un bébé sont longues ! 
Rencontrez des amis et échangez avec eux. 
Même s’il est peut-être pénible et que vous 
avez l’impression, en préparant votre bébé 
pour sortir, de partir en vacances, il est 
important de voir des gens. Vous souhaitez 
peut-être suivre un cours avec votre bébé. 
De la gymnastique de rééducation en pas-
sant par la natation pour bébés et jusqu’au 
groupe de jeu, l’offre est vaste. Testez ce 
qui vous fait plaisir. Vous entrerez ainsi en 
contact avec d’autres parents et des nou-
velles amitiés se formeront. Après quelques 
mois, il vous sera à nouveau possible de 
faire du sport. Faites ce qui vous fait du bien 
et qui s’intègre au déroulement de votre 
journée. Certains fi tness proposent un ser-
vice de garderie, informez-vous.

Des moments à deux !
Important : n’oubliez pas de planifi er des 
sorties avec votre partenaire ! Vous êtes 
certes devenus parents et avez ainsi de 
nouveaux rôles, mais vous êtes toujours 
un couple. Cette relation doit être soignée 
afi n que vous surmontiez cette période exi-
geante sans dommages. Planifi ez ce que 
vous souhaitez faire ensemble. Organisez 
une baby-sitter et profi tez de moments régu-
liers à deux.

Le rôle important du partenaire
En tant que jeune père, planifi ez suffi sam-
ment de temps pour les premiers jours à la 

maison ! Vous pouvez d’une part décharger 
votre partenaire dans différents domaines 
et d’autre part il est important de construire 
une relation avec votre enfant. Pour faire 
connaissance avec lui, il faut du temps. Il 
vaut la peine de prolonger le congé paternité 
ou de prendre un congé non payé. 
Les pères peuvent aussi souffrir d’une 
dépression ! Surveillez les symptômes men-
tionnés. Contactez une personne profes-
sionnelle et partagez vos soucis. Allez boire 
une bière avec un bon ami et échangez avec 
lui. Le fait de grincer des dents la nuit peut 
également être un signe que quelque chose 
vous préoccupe. Prenez de tels symptômes 
au sérieux et parlez-en avec une personne 
de confi ance.

Suspicion de dépression post-
partale ? Et maintenant ?
Une dépression post-partale peut survenir 
après le baby blues, encore pendant le séjour 
à l’hôpital, quelques semaines/mois après 
l’accouchement mais aussi seulement une 
année plus tard. Les premiers signes appa-
raissent parfois déjà pendant la grossesse. 
N’ayez pas honte, vous n’êtes pas seuls!– en 
Suisse, plus de 13’000 femmes et environ 
9’000 hommes sont sont concernés chaque 
année par cette maladie !
Si vous ou votre partenaire constatez un 
changement sous la forme des symptômes 
mentionnés après l’accouchement, il est 
important d’en parler. Plus tard une dépres-
sion est découverte, plus son évolution 
est diffi cile. Toute la famille est également 
concernée. Lorsque des enfants sont gardés 
pendant une longue période uniquement 
par une personne dépressive, il risque d’y 
avoir des effets négatifs sur eux. La chance 
est grande qu’ils doivent plus tard lutter 
eux-mêmes avec des troubles psychiques. 
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Livre pour les parents 
et les enfants
De précieuses informations concernant le 
développement de l’enfant et les visites 
chez le pédiatre.

Les enfants et les parents sont un peu anxieux. 
Comment se déroule un examen médicalʊɕ Ce li-
vre particulier a deux débuts. L’un s’adresse aux 
parents. Il aborde le sens et le but des examens 
préventifs ainsi que les étapes importantes du 
développement du point de vue d’une pédiatre. 
L’autre partie du livre est destinée aux enfants. 
Des situations d’examen joliment imagées avec 
des animaux en peluche montrent aux enfants 
de manière ludique ce qui les attend chez la 
pédiatre. Des conseils sont également donnés 
aux parents sur la manière dont venir à bout de 
certains obstacles.

Pour les parents et enfants 
à  partir de 2 ans.
Disponible dans toutes les  librairies 
ou avec le code QR

Tu reçois gratuitement par la 
poste le paquet cadeau junior 

qui contient de nombreux 
échantil lons et informations à 
partir	de	4–5	mois	à	compter	
de la naissance de ton bébé.

!ommande dĭs maintenant ton coĶĶretɲ
cadeau gratuit aǍec des oĶĶres superbesɔ
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Modifications
Non seulement la physionomie, mais aussi 
la psyché de la jeune mère sont infl uencées 
par les « hormones de la grossesse ». Il est 
donc parfaitement compréhensible que la 
relation entre les partenaires puisse aussi 
être affectée par ces modifi cations. Les deux 
parents doivent s'habituer à leurs nouvelles 
fonctions après la naissance. Désormais, il 
faut s'occuper du nouveau-né, mais aussi, 
avec autant de minutie, de la relation entre 
les parents. Après l’accouchement et pen-
dant l’allaitement, la maman peut ressentir 
une envie sexuelle accrue ou affaiblie. 
La sexualité de l’homme peut aussi se modi-
fi er après qu’il ait vécu l’accouchement et 
en regard de la nouvelle situation sociale. 
Quant à la femme, son corps a subi de telles 
modifi cations, qu’elle craint de ne plus pou-
voir retrouver une vie sexuelle normale. 

L’homme, de son côté, a peut-être peur de 
faire mal à la femme. Il est important de 
prendre le temps ! Le moment de la reprise 
des relations sexuelles est spécifi que à 
chaque couple. Certains couples sont de 
nouveau prêts après quelques semaines, 
d’autres ont besoin de plusieurs mois. 
Comme pour toute autre diffi culté, il est 
important que chacun exprime ouverte-
ment ses sentiments ou ses désirs sexuels 
à son partenaire, et cherche des solutions 
avec lui. 

Dr. Monya Todesco Bernasconi / médecin 
chef de la clinique gynécologique de l’hôpital 
cantonal d’Aarau

	 Vie	de	couple	et	amour	malgré	le	bébé !
www.letsfamily.ch/relation
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Ce chapitre est consacré entièrement aux 
pères. Tout ce qui concerne le bébé en 
général, le fait d’être parents, l’organisa-
tion et les conditions se trouvent dans les 
chapitres correspondants de ce livre de 
conseils.
Ce paragraphe aborde le sujet du jeune papa, 
de ses pensées et de ses sentiments, du 
point de vue d’un père de deux enfants. Et 
sur la base d’un accouchement et de débuts 
qui se sont déroulés normalement.
Car la venue d’un enfant est un grand 
changement pour l’homme. Pas physique-
ment, mais émotionnellement et menta-
lement. Même si quelques new daddys 
font tout pour rester cool et ne rien laisser 
paraître, les sentiments sont là et bien là. 
Le but de ce livre de conseils est de mettre 
en lumière la vie intérieure d’un père, de 
répondre à d’éventuelles questions et de 
donner vraiment envie de devenir père.

Les bases pour ģtre père

Pour commencer : mes sincères félicitations ! 
Vous êtes maintenant papa. Pour toujours. 
C’est l’un des plus beaux cadeaux que la vie 
peut vous faire. Même si cela ne vous semble 
pour l’instant pas vraiment le cas.
J’espère que vous avez pu assister à l’accou-
chement et vivre ce miracle de la vie. De tels 
moments et sentiments sont absolument 
uniques. Et rendent la vie digne d’être vécue. 
Car au moment de la naissance et au cours 
des premières minutes qui suivent, vous êtes 
un être humain en pleine conscience. En 
dehors de ces moments uniques, tout perd 
son importance . En ce moment précis, vous 
oubliez tout le reste et vous êtes simplement 

présent. A cent pour cent, ici et mainte-
nant. Toute votre attention est concentrée 
sur l’instant. Ce que nous tentons de faire 
constamment au quotidien, souvent sans y 
parvenir, se produit ici automatiquement.
Au cours des prochains mois et semaines, 
vous allez revivre de tels moments. 
Peut-être pas aussi intenses que l’accou-
chement, mais néanmoins très beaux. Des 
instants pendant lesquels vous observerez, 
regarderez, sentirez, toucherez ou câlinerez 
votre bébé. Le premier sourire. La première 
fois où il se tournera. Les premiers sons. 
Cela me fait encore du bien rien que d’y 
repenser. Pour quelques minutes, le monde 
arrête de tourner. Des minutes pendant 
lesquelles vous ressentez consciemment 
quelque chose de très précieux : un amour 
inconditionnel.
En tant que père depuis presque huit ans, je 
ne peux donc que vous encourager à profi ter 
de chaque petite occasion pour ressentir cet 
amour, jouir de ces moments et être simple-
ment présent. Dès le début. Car vous devez 
vous rappeler une chose : dans six ans, votre 
enfant ira chaque jour à l’école et sera loin 
toute la semaine. Vous regretterez alors de 
ne pas avoir vécu pleinement ces nombreux 
moments. Je vous souhaite dans tous les 
cas plus de clairvoyance que je n’en avais 
à l’époque. Jouissez pleinement de chaque 
instant, en pleine conscience et de tout cœur. 

Semaines postnatales 
vécues par le père

Certes, je suis conscient que les premières 
semaines ne sont pas forcément toujours 

4.1 Père

Newsletter gratuit: Des informations au bon moment. Abonne - toi
maintenant !

Comment se 
développe mon bébé ?
Abonne-toi dès maintenant à notre newsletter
 hebdomadaire sur les bébés et reçois toutes les 
 informations adaptées à la semaine de vie de ton 
bébé.
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Vģtements pour le nouveau-né 
• 6–8 bodys, taille 56–62
• 2 ensembles une pièce (avec fermeture 

à boutons sur toute la longueur), taille 
56–62

• 3–4 pyjamas une pièce, taille 56–62
• 4–6 T-shirts ou pulls, taille 56–62
• 4–6 pantalons (« jogging »), 

taille 56–62
• 2–6 paires de chaussettes, 

év. 2–3 paires de pantoufl es
• 1 veste, taille 56–62 et 1 bonnet
• 1 linge éponge avec capuchon
• 10 serviettes, « pattes » en coton

Pour la saison froideʊ:
• 4–6 collants, taille 56–62
• 1 veste avec capuchon ou combinaison 

chaude, taille 56–62
• 1 bonnet chaud et gants

Au début, de nombreux parents ont de la 
peine à estimer si leur enfant a trop froid 
ou trop chaud. La plupart touchent alors les 
petites mains ou les pieds et pensent que 
si ceux-ci sont frais, leur enfant a besoin de 
plus de chaleur. Mais cela n’est pas un indice 
très sûr. Car les nouveau-nés ont tendance 
à avoir des extrémités, à savoir les pieds et 
les mains, plus froids, la microcirculation 
ne s’effectuant pas encore de manière opti-
male pendant les premières semaines qui 
suivent la naissance. Le moyen le plus sûr de 
connaître la température correcte consiste 
à prendre de temps à autre la température 
rectale lorsque vous changez le bébé. Ainsi, 
avec le temps, vous apprenez à déterminer 
la bonne mesure d’habits pour votre petit. La 
température corporelle idéale se situe entre 
36,5 °C et 37,3 °C. Si l’enfant présente une 

température plus élevée, on peut lui enle-
ver des habits et vérifi er après une heure 
s’il avait seulement trop chaud ou s’il a une 
température corporelle légèrement élevée 
(à partir de 37,4 °C) ou même de la fi èvre (à 
partir de 38 °C).

Coin à langer
Une commode normale peut fonctionner 
comme table à langer. Il est alors important 
qu’elle dispose de suffi samment de tiroirs ou 
de compartiments pour y ranger les usten-
siles nécessaires afi n qu’ils soient toujours à 
disposition pendant le change. Vu que vous 
allez changer votre bébé plusieurs fois par 
jour et vous tenir toujours dans la même 
position, la hauteur du coin à langer doit 
être choisie de manière à ce que votre dos 
ne souffre pas (env. 100 cm selon la grandeur 
des parents). 
Comme support, choisissez un coussin à 
langer, éventuellement muni de rebords, 
pour éviter que le bébé ne roule sur le côté. 
Afi n d’éviter les chutes, vous ne devriez 
jamais laisser votre bébé sans surveil lance 
sur la table à langer ! Il est recommandé 
de placer à la table à langer dans un coin 
afi n qu’elle soit protégée par deux murs. 
Des mobiles colorés, des peluches ou de la 
musique attirent l’attention de l’enfant et 
vous facilitent à touts deux le changement 
des couches. Certains enfants n’aiment pas 
être nus ou supportent mal le froid quand on 
les change. Le cas échéant, une lampe chauf-
fante ou un fœhn tenu debout dans un vase 
fera du bien à l’enfant.
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LetsFamily.shop!
Zur	Feier	der	Eröff	nung	unseres	LetsFamily.shop verlosen 
wir monatlich Produkte oder Gutscheine im Wert von 
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Lorsque vous rentrez à la maison avec bébé, 
de nombreux défi s vous attendent ! Finale-
ment, vous voulez que tout soit parfait : un 
logement propre et bien rangé, une alimen-
tation saine, du temps pour allaiter et peut-
être avez-vous déjà un enfant qui a encore 
davantage besoin de votre attention qu’au-
paravant. Les femmes qui ont un partenaire 
ont souvent la vie plus facile. Elles sont sou-
tenues pour ce qui concerne le ménage et 
tout le reste. Si vous vivez seule, demandez 
de l’aide à la famille ou aux amis. Préven-
tion et hygiène sont très importantes pour 
un ménage propre. En particulier pour la 
maman après l’accouchement et pour l’en-
fant. En lien avec la pandémie, l’hygiène a 
pris une nouvelle importance. Voici les prin-
cipaux conseils pour un ménage hygiénique.

Lavage des mains
Le plus important est de se laver régulière-
ment les mains, si possible avec un savon 
liquide et doux pour la peau. Le lavage cor-
rect des mains rend les désinfectants agres-
sifs superfl us. S’il n’est pas possible de se 
laver les mains, il est alors recommandé 
d’utiliser un désinfectant doux pour la peau. 

Nettoyer de manière 
hygiénique

Les chiffons de nettoyage utilisés plusieurs 
fois sont un paradis pour les bactéries. Les 
chiffrons, linges pour les mains, la literie et 
les sous-vêtements doivent être lavés au 
moins à 60 °C. Pour une lessive hygiénique, 
choisissez si possible toujours le programme 
de lavage le plus long. Les programmes 
courts minimisent certes votre montagne 
de lessive, mais ne donnent pas le résultat 
propre et hygiénique souhaité. 
La peau sensible d’un bébé/petit enfant ou 
d’un allergique a des besoins particuliers. 
Utilisez de la lessive spéciale appropriée à la 
peau douce des bébés et qui lave de manière 
hygiénique. C’est important, car les lessives 
normales peuvent provoquer des irritations 
de la peau. 

Cuisine et salle de bain
Nettoyez régulièrement la cuisine et la salle 
de bain avec les moyens usuels. Les chiffons 
usagés doivent être séchés correctement 
et changés régulièrement. Pour un bon cli-
mat intérieur, un échange d’oxygène et une 
teneur correcte en humidité, il est recom-
mandé d’aérer plusieurs fois par jour les 
espaces fermés pendant quelques minutes.
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Finances 
Budget
De nombreux parents réfléchissent avant 
l’accouchement déjà sur les conséquences 
qu’aura la nouvelle situation familiale sur 
leur porte-monnaie. 
A noter qu’il existe différentes formes de 
famille qui créent toutes les autres condi-
tions-cadres. Le budget des familles mono-
parentales est très différent de celui d’un 
couple ou de concubins, ou encore de celui 
d’une famille recomposée. Que le couple 
vive ensemble ou non, les parents veillent 
ensemble sur l’enfant et leurs conceptions 
doivent être ajustées. Chaque mère, chaque 
père a des valeurs personnelles, des priorités, 
une compréhension différente des rôles et 

d’autres conceptions en ce qui concerne la 
répartition du travail au sein de la famille et 
de la profession. Quelle que soit la combinai-
son concrète, elle a des conséquences finan-
cières pour chaque famille. 
Sur www.budgetberatung.ch, vous trou-
vez des exemples de budgets. Ils montrent 
comment un revenu déterminé peut être 
réparti afin qu’il reste encore de l’argent en 
fin de mois. Comme les chiffres sont des 
valeurs moyennes, ils servent de valeurs 
indicatives et ne sont pas forcément appli-
cables à votre situation. Les services de 
consultation en matière de budget four-
nissent l’aide nécessaire. Sur le site Inter-
net susmentionné de l’Association faîtière 
Budget-conseil Suisse, vous pouvez saisir 

7.2 Finances et assurances 
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Sécurité pour ta famille
Protection en cas d'événements inattendus
Couverture financière en cas de maladie
Accès à des prestations complémentaires importantes
Soulagement dans le quotidien stressant de la famille

5 raisons pour les quelles une
bonne couverture d'assurance
est importante pour ta famille

S'informer maintenant: alletta.ch/famille

Fini les assurances compliquées: Scannez le code QR, choisissez l'offre,
économisez de l'argent et obtenez le cashback en prime!

Scan me!
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Prime d’allaitement/conseils en 
allaitement
L’assurance de base (assurance obligatoire 
des soins) ne prévoit pas le versement d’une 
prime d’allaitement. La loi fédérale sur l’as-
surance-maladie (LAMAl) englobe les pres-
tations liées à la maternité (prestations de 
maternité), dont les conseils en allaitement 
nécessaires. L’assurance couvre les frais de 
conseils en allaitement à condition qu’ils 
soient prodigués par des sages-femmes ou 
des infi rmières ou infi rmiers ayant suivi une 
formation adéquate. Le remboursement 
est limité à trois séances. Les assureurs 
proposent des primes d’allaitement dans 
le cadre d’assurances complémentaires. 
Les assureurs maladie sont libres d’aména-
ger l’étendue de l’assurance. Les montants 
et le type de prestations sont défi nis dans 
les « Conditions générales d’assurance 
(CGA) ». Pour recevoir la prime, il faut habi-
tuellement remplir un formulaire de prime 
d’allaitement spécifi que, qui doit être signé 
par le médecin, la sage-femme ou la conseil-
lère en allaitement. Ce formulaire peut être 
demandé auprès de l’assurance-maladie (à 
condition d’être au bénéfi ce d’une assurance 
complémentaire). 

santésuisse / Soleure

La mère
Si la mère continue à exercer sa profession, 
elle est couverte par l’assurance-accidents 
légale. En cas d’invalidité, elle reçoit en 
outre une rente AI pour elle et une rente 
pour l’enfant. Sa caisse de pension lui verse 
également une rente AI. Son salaire annuel 
déclaré à l’AVS doit cependant être supérieur 

à CHF 21’150.– pour qu’elle puisse rester 
affi liée à la caisse de pension. Dans le cas 
contraire, une assurance-invalidité privée 
supplémentaire est judicieuse. Si le temps 
de travail tombe au-dessous de huit heures 
par semaine, la couverture en cas d’accident 
doit être à nouveau conclue dans l’assu-
rance de base de la caisse-maladie. 

Le père
La situation du futur père est plus simple. Par 
son employeur, il est suffi samment assuré à 
son lieu de travail et à la maison. L’AVS, l’AI, 
l'assurance-accidents (Suva, assureur acci-
dent privé) et la caisse de pension versent au 
moins 80 % du dernier salaire en cas d’invali-
dité due à un accident. En cas de maladie ou 
de décès, la couverture peut être lacunaire 
(absence d'assurance indemnités journa-
lières en cas de maladie). En cas de maladie, 
seuls l’AI et la caisse de pension versent une 
rente. Cette rente ne suffi t souvent pas aux 
jeunes pères pour subvenir aux besoins de la 
famille. Une assurance risque pur peut alors 
combler la lacune. Une assurance-vie mixte 
n’est pas nécessaire, une police décès avec 
prime annuelle est suffi sante. La couverture 
d’assurance peut être revue à la baisse ulté-
rieurement si la femme reprend le travail à 
100 % ou lors de la naissance d’un deuxième 
enfant. Dans ce cas, la couverture d’assu-
rance augmente automatiquement vu que 
deux rentes d’orphelins doivent être payées. 
Si c’est principalement le père qui a la garde 
des enfants, les mêmes réfl exions que pour 
la mère sans activité lucrative doivent être 
faites pour lui.

Rédaction LetsFamily.ch
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Coff ret-cadeau gratuit avec des off res superbes. Commander Commander 
maintenant !
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Ton enfant vient-il 
d‘avoir quatre ans?
Le coff ret-cadeau «Family» te sera envoyé gratuite-
ment par la poste à partir du quatrième anniversaire 
de ton enfant. Tu y trouveras le livre de conseil «family», 
ainsi	que	de	nombreux	échantillons	et	off	res	précieuses.

Ton compagnon pour la grossesse, la naissance et la vie de famille.


